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บทคัดย่อ

“การใช้กฎหมายต่างประเทศ” (application of foreign law) เป็นหวัใจของการจัดการ

นิติสัมพันธ์ของเอกชนในบริบทการขัดกันแห่งกฎหมาย (conflict of laws) กระนั้น การที่ศาลของ

ประเทศหนึง่ต้องใช้กฎหมายของประเทศอืน่ย่อมเผชญิกับความซับซ้อนและความท้าทายทัง้ในทาง

หลกัการและในทางปฏิบัต ิไม่ว่าจะด้วยความแตกต่างของข้อกฎหมาย นติวิิธ ีตลอดจนภาษาทีใ่ช้ใน

ระบบกฎหมายที่ตนอาจไม่รู ้จักมาก่อน ปัจจัยเหล่านี้ล้วนน�ำไปสู่ความคลาดเคล่ือนในการใช ้

การตีความกฎหมายต่างประเทศ 

บทความฉบับนี้เกิดขึ้นด้วยความมุ่งหมายที่จะน�ำเสนอวิธีการที่ศาลยุติธรรมสูงสุดแห่ง

ฝรั่งเศส (Cour de cassation) รังสรรค์ขึ้น เพื่อควบคุมไม่ให้เกิดความผิดพลาดในการใช้กฎหมาย

ต่างประเทศทั้งที่สามารถหลีกเลี่ยงได้ ในการนี้ ผู้เขียนจะได้อธิบายแนวคิดเกี่ยวกับความจ�ำเป็นใน

การใช้การตคีวามกฎหมายต่างประเทศให้ถกูต้องตามอย่างนติิวธิขีองศาลเจ้าของกฎหมาย (origin-

conform application of foreign law) พร้อมทัง้วพิากษ์อปุสรรคทีอ่าจบ่ันทอนความถกูต้องและ
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ประสิทธิภาพของการน�ำข้อมูลกฎหมายต่างประเทศเข้าสู่กระบวนพิจารณาคดีของศาล ก่อนที่จะ

สาธิตวิธีการที่ปรากฏจากค�ำพิพากษาของ Cour de cassation ที่ใช้ในการควบคุมไม่ให้ศาลล่าง

บิดเบือนการใช้กฎหมายต่างประเทศ (dénaturation de la loi étrangère) ด้วยหวังว่าเราจะ

สามารถน�ำนิติวิธีของศาลยุติธรรมสูงสุดแห่งฝรั่งเศสมาใช้เป็นต้นธารในการพัฒนาการใช้กฎหมาย

ต่างประเทศภายใต้การขัดกันแห่งกฎหมายของไทย

ค�ำส�ำคัญ:	 กฎหมายระหว่างประเทศแผนกคดีบคุคล การขดักนัแห่งกฎหมาย กฎหมายต่างประเทศ
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Abstract

The “application of foreign law” constitutes the core of managing private 

legal relationships within the framework of conflict of laws. However, when a court 

of one state is required to apply the law of another, it inevitably encounters both 

conceptual and practical difficulties. These challenges may arise from differences in 

substantive rules and legal methodology, as well as the use of unfamiliar languages. 

Such factors may lead the adjudicating court to misunderstand the substance of 

foreign law, thereby resulting in errors of interpretation.

This article seeks to present the approach developed by the French  

Cour de cassation to prevent avoidable errors in the application of foreign law.  

It discusses the necessity of interpreting foreign law in conformity with the  

legal methodology of the law’s originating jurisdiction, the origin-conform  

application of foreign law, and critically examines the obstacles that may  

undermine both the accuracy and the effectiveness of introducing foreign law  

into judicial proceedings. The article further illustrates how the Cour de cassation  

employs judicial techniques to ensure that lower courts do not distort the  

application of foreign law, so-called “dénaturation de la loi étrangère”. Ultimately, 

it is hoped that such methodology of the Cour de cassation could serve as a 

foundation for enhancing the application of foreign law under Thai conflict of  

laws framework.

Keywords:	 Private International Law, Conflict of Laws, Foreign Law
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